Keijiro Suga (Translated by Keijiro Suga)
To the Open Ground

Starting out with nothing in my hands,

I tore up only necessary pages of books to carry with me.
Starting from a gently undulating desert,

each time when I went over a ridge

suddenly I came into a new landscape.

Beyond the high dry desert with rocks and cacti
extended an expansive delta where snow was falling.
Beyond a forest of Himalayan cedar

was a green grassland as vast as a sea.

Then I came to a red dirt road.

“Which way to the coast?” I asked a dingo.

“See that rocky mountain afar? The sea is still way beyond.”
I began walking and the dingo began to follow me.

“I'll come with you. I'd like to see what’s there.”

In the shadow of the red dirt dingo

arose a new body of dingo in black and white.

Now they were two dingos to accompany me.

Together, we will go very far.

To the coast where ten years ago a miniature sun exploded.
To the empty land where ten years have gone by in a zip.
Let’s go there walking.

To the open ground.

To aland cleared of everything.

To the land that remembers everything.
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To the open ground
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